Дмитрий Артис
ПЕРЕКАТИ-РОЗА
ИЛИ СКАЗКА О ТОМ, КАК СЛОНЁНОК ХОБОТ СЕБЕ ИСКАЛ
сказка-путешествие

ДЕЙСТВУЮЩИЕ ЛИЦА:
СЛОНЁНОК — маленький, ушастый, без хобота. Быстрый, любопытный, неугомонный.
ПАПА СЛОН — огромный, обстоятельный. 
МАМА СЛОНИХА — идёт плавно, говорит ровно, знает всё заранее.
ГИЕНА — худая, облезлая, с хриплым смехом. 
ЛЬВЁНОК — маленький, взъерошенный, без гривы.
ПАПА ЛЕВ — большой, с огромной гривой. Говорит негромко, коротко и так, что не слушаться нельзя. Иногда пошутит так, что не поймёшь — шутит он или нет.
ЧЕРЕПАШКА — маленькая, с панцирем, который ей мал: голова входит, а лапы торчат.
МАМА ЧЕРЕПАХА — большая, с панцирем как купол. В её панцирь влезает всё.
ДУХ ПЕЩЕРЫ — маленький, седой, весь из камня: кожа как тёсаный камень, борода как мох. Ровесник скалы. Ходит медленно, шаркая.
ПЕРЕКАТИ-РОЗА — сухой шар из колючек, иерихонская роза. Ворчливая, гордая, уставшая от ветра. К финалу — раскрывшийся шар с маленьким белым цветком в середине.
 
КАРТИНА ПЕРВАЯ. Утро в стаде
Африканская саванна, раннее утро. Тропа к водопою. Свет: утренний, ещё не горячий, с бокового прожектора. Звук: далёкий гул стада, шорох сухой травы, цикада. На сцену выбегает Слонёнок. Огромные уши, тонкий хвостик, гладкая морда: там, где должен быть хобот, у него просто нос. Три шага — остановка — подскок — снова бежит. За ним входят Папа Слон и Мама Слониха.
Поют.
МАМА СЛОНИХА: 
Вода согрелась, просыпайся, мой хороший, 
мой самый лучший, самый-самый сладкий. 
Во снах ты бегал по тропе заросшей, 
а я всю ночь сидела у кроватки.
ВМЕСТЕ: 
Как много утра, даже слишком, 
его не сосчитаешь за день. 
Но на коленках у мальчишки 
не меньше синяков и ссадин.
ПАПА СЛОН: 
На камне — камешек, песчинка — на песчинке, 
и солнце над макушками деревьев. 
Беги вперёд по узенькой тропинке, 
мечтам своим себя, мой сын, доверив.
ВМЕСТЕ: 
Как много утра, даже слишком, 
его не сосчитаешь за день. 
Но на коленках у мальчишки 
не меньше синяков и ссадин.
СЛОНЁНОК: 
Я скоро вырасту, как папа, стану сильным, 
как мама буду добрым и красивым. 
Как хорошо быть самым лучшим сыном, 
когда так много утра в небе синем.
ВМЕСТЕ: 
Как много утра, даже слишком, 
его не сосчитаешь за день. 
Но на коленках у мальчишки 
не меньше синяков и ссадин.
СЛОНЁНОК. (кричит, обгоняя родителей) Мама! Папа! Смотрите, сколько утра! Его сегодня больше, чем вчера! Вон там — целая куча утра, и там тоже, и за кустом ещё лежит!
МАМА СЛОНИХА. (спокойно) Видим, сынок. Мы тоже радуемся утру.
СЛОНЁНОК. Нет, вы не понимаете! Оно гудит! (Останавливается, задирает голову) А вон птица. Она летит туда же, куда и мы. Наверное, тоже хочет пить.
ПАПА СЛОН. (не сбавляя шага) Значит, птица умная.
СЛОНЁНОК. Пап, а почему мы идём, а не бежим? Мы же опоздаем! Всю воду выпьют, останется одна грязь. А в грязи не поплаваешь, только испачкаешься!
ПАПА СЛОН. Потому что я вешу столько, что если побегу, вода испугается и спрячется под землю.
Слонёнок смеётся, падает в пыль и катается. Вскакивает, весь в песке.
МАМА СЛОНИХА. Слонёнок, ты весь в пыли!
СЛОНЁНОК. (чихает так громко, что уши хлопают по щекам) Апчхи! Ой… Я чихнул прямо в куст.
Из куста — только хриплое «хи-хи», и сухая трава шевелится. Гиены не видно. Слонёнок не обращает внимания.
ПАПА СЛОН. (не поворачивая головы) Куст не обидится.
Папа Слон останавливается. Смотрит на сына. Переводит взгляд на Маму.
ПАПА СЛОН. (тихо) Мать.
МАМА СЛОНИХА. Что, отец?
ПАПА СЛОН. Посмотри на него.
МАМА СЛОНИХА. Смотрю. Бегает, радуется.
ПАПА СЛОН. У него нет хобота! У соседского слонёнка — уже труба. У племянника нашей соседки — настоящий поливочный шланг. У меня, в конце концов, — вот. (Поднимает свой хобот) А у нашего что?
МАМА СЛОНИХА. У нашего — нос.
ПАПА СЛОН. Я серьёзно. Я вчера смотрел, как стадо шло. У всех дети как дети, а наш… без хобота.
Идут. Слонёнок носится вокруг.
ПАПА СЛОН. Слушай… Я вчера думал… Может, я что-то не так делаю? Может, его надо чаще за нос тянуть, чтобы стал длиннее?
МАМА СЛОНИХА. Посмотри, какой он живой. Мы переживаем, что он «неправильный», а он смотрит на небо, думает о птицах, о цветах и бабочках.
ПАПА СЛОН. (совсем тихо) Просто хочется, чтобы он сразу был большим.
МАМА СЛОНИХА. Он и будет.
ПАПА СЛОН. А когда?
МАМА СЛОНИХА. (не отвечает сразу) Не знаю.
Папа Слон вздыхает.
СЛОНЁНОК. Вы чего такие хмурые?
ПАПА СЛОН. Мы думаем.
СЛОНЁНОК. Вдвоём?
МАМА СЛОНИХА. Вдвоём быстрее получается.
СЛОНЁНОК. Мама, а бабочка умеет трубить?
МАМА СЛОНИХА. Вряд ли, мой хороший.
СЛОНЁНОК. А я умею! (Пробует — тоненький писк) Вот!
ПАПА СЛОН. (себе под нос) Это не труба. Это скрип дверей.
МАМА СЛОНИХА. (с упрёком) Папа.
ПАПА СЛОН. Что? Я хвалю. Двери — это важно, через них входят.
Папа Слон фыркает. Потом смеётся.
ПАПА СЛОН. Ладно. Ладно… Придёт его время.
МАМА СЛОНИХА. Обязательно придёт.
ПАПА СЛОН. Но если время придёт, а хобот не вырастет, я его лично вытяну!
МАМА СЛОНИХА. (строго) Никто ничего вытягивать не будет.
ПАПА СЛОН. (виновато) Я пошутил.
МАМА СЛОНИХА. От твоих шуток у меня уши холодеют.
Вбегает запыхавшийся Слонёнок.
СЛОНЁНОК. Мама! Папа! Я нашёл тропинку! Она ведёт прямо через те жёлтые кусты!
ПАПА СЛОН. Не уходи далеко! Маленьким слонятам опасно одним гулять по саванне.
СЛОНЁНОК. Па-ап! Я же не боюсь! У меня, между прочим, уши — во! (Размахивает ушами) Я ими как щитами могу! И нос у меня крепкий! (Стучит себя по носу — звук «Дзынь!») Видали? Броня!
Слониха смеётся, прикрывая глаза кончиком хобота. Слонёнок хватает Папу за хвост, а Маму — за хобот.
СЛОНЁНОК. Ну так что? Мы идём?
ПАПА СЛОН. (высвобождая хвост) Идём. Только держись между нами. Понял?
СЛОНЁНОК. Понял! Я не маленький слонёнок. Я большая начинка между папой и мамой!
Слонёнок бежит вперёд. Свет на заднике поднимается: дальний край саванны заливает яркий свет.
МАМА СЛОНИХА. (глядя Слонёнку вслед) Ну вот.
ПАПА СЛОН. (глядя вперёд) Он далеко. Слишком далеко.
МАМА СЛОНИХА. Он не далеко. Он впереди.
ПАПА СЛОН. (глядя вперёд) Я не хочу, чтобы он был впереди. Я хочу, чтобы он был рядом.
МАМА СЛОНИХА. Это одно и то же.
ПАПА СЛОН. (не сразу) Нет.
ПАПА СЛОН. (громко, с тревогой) Слонёнок! Не убегай так далеко!
СЛОНЁНОК. (за сценой, тонко и весело) Я не далеко! Я вас жду!
Вдали нарастает гул идущего стада. Свет медленно гаснет.
 
КАРТИНА ВТОРАЯ. Гиена
Саванна, чуть в стороне от тропы к водопою. Полдень. Свет: жёсткий, верхний, почти белый. Тени короткие. Звук: далеко плещется вода, трубит стадо. Ближе — стрекот насекомых. Сцена пуста. Вбегает Слонёнок — запыхавшийся, счастливый. Делает круг, останавливается, принюхивается.
СЛОНЁНОК. Вода! Я чую воду! Она там, за теми кустами!
Из-за куста справа, прямо перед ним, выходит Гиена.
ГИЕНА. Здравствуй, слонёнок.
СЛОНЁНОК. Ой! Ты откуда?
ГИЕНА. Оттуда же, откуда и все. (Оглядывает его снизу вверх, задерживает взгляд на морде) Бежишь?
СЛОНЁНОК. Бегу! К водопою! С мамой и папой!
ГИЕНА. (негромко) А они-то как раз о тебе и печалятся.
Слонёнок перестаёт пританцовывать.
СЛОНЁНОК. Как печалятся?
ГИЕНА. А ты не замечал? Они смотрят на тебя — и отводят глаза. Мать вздыхает. Отец молчит. Ты думаешь, это от счастья?
СЛОНЁНОК. (тише) Не знаю.
ГИЕНА. А я знаю. Они тебя любят, слонёнок. Поэтому и расстраиваются. Ты своим уродством их расстраиваешь.
СЛОНЁНОК. (растерянно) Уродством?
ГИЕНА (поёт): 
Ты не такой, как надо. Я же вижу. 
Ты не ребёнок, а сплошное невезение, 
и если подойти к тебе чуть ближе, 
то со смеху помрёшь в одно мгновение.

Нос вместо хобота, 
грива не выросла, 
панциря нет. 
Встретили с хохотом, 
мама не вынесла, 
папе — привет!

Держите меня ноги на дороге, 
я вся трясусь и падаю от хохота. 
Родись быком, но не родись безрогим, 
слоном родись, но не родись без хобота.

Нос вместо хобота, 
грива не выросла, 
панциря нет. 
Встретили с хохотом, 
мама не вынесла, 
папе — привет!

Ты не такой, как все. Какая жалость! 
И за спиной уже довольно шёпота: 
родись пчелой, но не родись без жала, 
слоном родись, но не родись без хобота.

Нос вместо хобота, 
грива не выросла, 
панциря нет. 
Встретили с хохотом, 
мама не вынесла, 
папе — привет!
ГИЕНА. (кивает на его морду) Ну а как это назвать? У всех слонов — хобот. У тебя — нос. Ты — позор стада. Так и говорят за твоей спиной: вон идёт слонёнок, у которого нос вместо хобота.
СЛОНЁНОК. (глухо) Так и говорят?
ГИЕНА. Мне-то зачем врать. Меня всё равно никто не любит.
Слонёнок щупает свою морду. Смотрит в сторону водопоя.
СЛОНЁНОК. (очень тихо) А что мне делать?
ГИЕНА. Вот это уже правильный вопрос. А ты сам как думаешь?
Слонёнок молчит.
ГИЕНА. (медленно, будто подсказывает) Если у тебя чего-то нет — что с этим делают?
СЛОНЁНОК. (вдруг) Идут искать!
ГИЕНА. (одобрительно) Идут искать. Вон там, на краю пустыни, есть пещера. Обыкновенная пещера. Только в ней — много разных хоботов. Больших, маленьких, длинных, коротких. Приходи и выбирай.
СЛОНЁНОК. Правда? А как туда дойти?
ГИЕНА. Идёшь всё время на солнце. Не сворачивай, не оглядывайся, держи солнце прямо перед собой — и к вечеру обязательно упрёшься в неё носом.
СЛОНЁНОК. Упрёшься носом!
ГИЕНА. Именно так. Ну, беги.
Слонёнок делает несколько шагов в сторону пустыни, останавливается, оборачивается.
СЛОНЁНОК. Хорошо! Я пойду скажу маме и папе, что мне надо за хоботом.
ГИЕНА. Стой.
Слонёнок замирает.
СЛОНЁНОК. Что?
ГИЕНА. Ну какой ты непонятливый… Нельзя об этом говорить родителям.
СЛОНЁНОК. Почему нельзя?
ГИЕНА. (садится, говорит очень терпеливо, как маленькому) Подумай сам. Ты сейчас скажешь маме: «Мама, я пошёл за хоботом». И что она подумает?
СЛОНЁНОК. Ну… что я пошёл за хоботом.
ГИЕНА. Нет. Она подумает, что ты страдаешь. А мать должна думать, что ты счастливый.
СЛОНЁНОК. (тихо) Она и думает.
ГИЕНА. Вот именно. И ты скажешь ей правду. И она расстроится ещё больше, чем сейчас. И отец расстроится. И оба будут сидеть и думать: «Как же мы не заметили? Как мы проглядели своего сына?» Тебе это надо?
СЛОНЁНОК. (мотает головой) Нет.
ГИЕНА. Ну вот. Так что беги к пещере один. Тихо, по солнцу. Вернёшься с хоботом — и увидишь, как обрадуются родители.
СЛОНЁНОК. Хорошо…
ГИЕНА. Ну, счастливо, слонёнок.
Гиена уходит за куст справа. Слонёнок остаётся один. Задирает голову.
СЛОНЁНОК. (тихо, самому себе) Всё время на солнце. И к вечеру упрусь.
Он оглядывается туда, где остались мама и папа. Из-за куста — хриплый, довольный смех.
ГИЕНА. (за сценой) Слон без хобота! Позор своих родителей! Хи-хи. Хи-хи-хи.
Свет медленно гаснет.
 
КАРТИНА ТРЕТЬЯ. Львёнок

Саванна на пути к пустыне. Свет: косой, жёлтый, нижний, из-за кулис. Звук: сухая трава, редкие птицы. Посередине, на тропе, сидит Львёнок и плачет. Трогает лапой голову — там гладко, ни шерстинки. Рядом с Львёнком лежит большой пальмовый лист.
ЛЬВЁНОК. (сквозь слёзы) У всех пап — грива. У моего папы — во какая грива. А у меня — ничего. Лысина!
Вбегает Слонёнок. Весь в пыли, тяжело дышит. Увидев Львёнка, останавливается.
СЛОНЁНОК. Ты чего плачешь?
ЛЬВЁНОК. (не поднимая головы) У меня нет гривы.
СЛОНЁНОК. (садится рядом) Гривы?
ЛЬВЁНОК. Как у папы. У папы — грива. У всех львов — грива. А у меня — вот. (Показывает гладкую голову) Никакой я не лев. Я просто кот.
ЛЬВЁНОК (поёт): 
У дедушки — грива, 
у папы — грива, 
у дяди — тоже. 
Так почему же я не красивый, 
с какой-то гладкой и лысой кожей?

Я стою и смотрю на солнце, 
и взгляд мой уже ничего не значит. 
Солнце смеётся надо мной и ветер смеётся, 
а я только плачу.
СЛОНЁНОК (поёт): 
У мамочки — хобот, 
у папы — хобот, 
а я — с вопросом. 
Повсюду слышу надменный хохот: 
смотрите, гладкий, смотрите, с носом!
ВМЕСТЕ: 
Я стою и смотрю на солнце, 
и взгляд мой уже ничего не значит. 
Солнце смеётся надо мной и ветер смеётся, 
а я только плачу.
СЛОНЁНОК. Слушай! Я иду в пещеру за хоботом!
ЛЬВЁНОК. (поднимает мокрую мордочку) За чем?
СЛОНЁНОК. За хоботом. У меня его нет, у тебя нет гривы. А где хоботы — там и гривы должны быть. Пойдём со мной!
ЛЬВЁНОК. (встаёт, вытирает слёзы лапой) Правда? И мне там дадут гриву?
СЛОНЁНОК. Обязательно дадут! Выберешь самую большую, как у твоего папы!
ЛЬВЁНОК. А как мы туда пойдём?
СЛОНЁНОК. Всё время на солнце. Не сворачивать. К вечеру упрёмся.
ЛЬВЁНОК. Тогда я готов!
Они готовы бежать. Из высокой травы слева выходит Папа Лев. Большой, спокойный, с огромной гривой.
ПАПА ЛЕВ. Куда это вы собрались?
Львёнок прижимается к земле.
ЛЬВЁНОК. (тихо) За гривой.
ПАПА ЛЕВ. За гривой?
ЛЬВЁНОК. Ну да. Там пещера. Там много грив. И хоботов. Слонёнок сказал.
Папа Лев переводит взгляд на Слонёнка. Слонёнок стоит прямо, уши дрожат.
ПАПА ЛЕВ. (глядя не на сына, а на Слонёнка) Грива — не то, за чем ходят.
ЛЬВЁНОК. А за чем ходят?
ПАПА ЛЕВ. (поворачивается идти) За тем, чего нет. А грива у тебя будет. Она растёт с годами.
ЛЬВЁНОК. (оглядывается на Слонёнка) Но пап…
ПАПА ЛЕВ. Завтракать.
Львёнок встаёт. Делает шаг к отцу, оглядывается на Слонёнка — и уходит за кулису.
ЛЬВЁНОК. (за сценой) Слонёнок… Меня папа не отпускает. Возьми в подарок от меня пальмовый лист. Под него можно спрятаться, когда солнце печёт.
Папа Лев задерживается. Смотрит на Слонёнка сверху вниз.
ПАПА ЛЕВ. А ты что тут делаешь один?
СЛОНЁНОК. (тихо) Гуляю…
ПАПА ЛЕВ. Где твои родители?
Слонёнок молчит.
ПАПА ЛЕВ. (спокойно, твёрдо) Иди домой, малыш. Держись между родителями. Один не гуляй.
Он разворачивается и уходит. Слонёнок остаётся один. Слонёнок смотрит вслед Львёнку и Папе Льву. Потом — вперёд, туда, где садится солнце. Делает шаг вперёд… и поворачивает назад. Из-за куста справа выходит Гиена. Идёт лениво, будто гуляла тут весь день.
ГИЕНА. Ой. А это кто у нас тут?
Слонёнок не отвечает.
ГИЕНА. (обходит его, принюхивается) Я смотрю, ты поворачиваешь. Домой собрался?
СЛОНЁНОК. (хмуро) Собрался.
ГИЕНА. (притворно удивляясь) Домой? С полдороги? Без хобота?
Слонёнок молчит.
ГИЕНА. Ну и зря. Тогда ты будешь позор стада вдвойне.
СЛОНЁНОК. (поднимает голову) Вдвойне?
ГИЕНА. А как же. Первый раз — что у тебя нет хобота. А второй — что ты испугался и вернулся с полдороги. Да ещё и без хобота. Вот это стадо запомнит надолго.
СЛОНЁНОК. (тихо) Без хобота нельзя возвращаться.
Слонёнок поворачивается, берёт пальмовый лист и идёт в глубину сцены, к солнцу. Гиена смотрит ему вслед, потом уходит за куст. Свет медленно гаснет.
 
КАРТИНА ЧЕТВЁРТАЯ. Черепашка
Саванна на пути к пустыне. Полдень. Свет: низкий, красноватый, с двух сторон. Звук: сухая трава, ветер. Посередине стоит Черепашка. Панцирь у неё маленький: голова входит, а лапы торчат. В лапке у неё маленький камешек, светящийся изнутри. Она втягивает голову, поджимает лапы — всё равно торчат. Пробует ещё раз. Ложится на бок. Плачет.
ЧЕРЕПАШКА. (сквозь слёзы) У моей мамы — во какой панцирь. Как купол. В него влезает всё. А у меня — вот. Спрятаться от солнца не могу. Даже мой светящийся камешек под панцирь не помещается.
Входит Слонёнок. Тяжело дышит. Он несёт большой пальмовый лист. Голова его прикрыта листом, как зонтом. Увидев Черепашку — останавливается.
СЛОНЁНОК. Ты чего плачешь?
ЧЕРЕПАШКА. (не оборачиваясь) У меня нет панциря.
СЛОНЁНОК. (подходит ближе) Как нет панциря? Вот же он.
ЧЕРЕПАШКА. Он маленький. У всех большой, а у меня — вот. Никакая я не черепаха. Я просто червячок с лапками. 
(поёт)
У бабушки — панцирь, 
у тёти — панцирь, 
у мамы — тоже. 
Во мне же мысли пчелой роятся: 
ну почему же я с голой кожей?

Я стою и смотрю на солнце, 
и взгляд мой уже ничего не значит. 
Солнце смеётся надо мной и ветер смеётся, 
а я только плачу.
СЛОНЁНОК (поёт): 
У мамочки — хобот, 
у папы — хобот, 
а я — с вопросом. 
Повсюду слышу надменный хохот: 
смотрите, гладкий, смотрите, с носом!
ВМЕСТЕ: 
Я стою и смотрю на солнце, 
и взгляд мой уже ничего не значит. 
Солнце смеётся надо мной и ветер смеётся, 
а я только плачу.
Слонёнок садится рядом.
СЛОНЁНОК. Слушай! А я иду в пещеру!
ЧЕРЕПАШКА. (поднимает голову) Куда?
СЛОНЁНОК. В пещеру! В самую дальнюю, на краю пустыни! Я иду за хоботом, потому что у меня его нет!
ЧЕРЕПАШКА. А зачем тебе хобот?
СЛОНЁНОК. Чтобы всё делать! Воду набирать, ветки ломать, трубить! А ты пойдёшь за панцирем?
ЧЕРЕПАШКА. (растерянно) Я не знала, что можно куда-то идти.
СЛОНЁНОК. (ликуя) Так пойдём вместе! Вдвоём идти — совсем другое дело! Один идёшь — скучно, а вдвоём — весело! (Прыгает на месте) Пойдём! Пойдём, а?
ЧЕРЕПАШКА. (уже улыбаясь, встаёт) А где это — пещера?
СЛОНЁНОК. Там, где садится солнце. Всё время на солнце — и упрёшься. Мне так говорили.
ЧЕРЕПАШКА. А мне там дадут панцирь?
СЛОНЁНОК. Обязательно! Где хоботы — там и панцири должны быть.
ЧЕРЕПАШКА. (восхищённо) А я и не подумала. Я думала, мне никто не поможет.
СЛОНЁНОК. А я помогаю!
Из-за куста выходит Мама Черепаха. Большая, спокойная. Её панцирь — как купол: в него влезает всё.
МАМА ЧЕРЕПАХА. (мягко, сверху вниз) Куда это вы собрались?
ЧЕРЕПАШКА. (тихо) За панцирем.
МАМА ЧЕРЕПАХА. (плавно, будто рассказывает про погоду) За панцирем. До самого края света, к пещере, где садится солнце.
ЧЕРЕПАШКА. (поражённо) Ты слышала?
МАМА ЧЕРЕПАХА. Я слышу всё, что говорят у меня за спиной (Неторопливо) Придёт время — и вырастет у тебя панцирь. И знаешь, что тогда будет? Ты будешь ходить медленно, и никто не будет понимать, почему ты не торопишься. А ты не будешь торопиться, потому что тебе будет некуда спешить. Всё, что тебе нужно, уже будет на тебе. (Пауза) Я так и живу. 
ЧЕРЕПАШКА. А когда?
МАМА ЧЕРЕПАХА. Скоро. А сейчас — домой. Обедать.
ЧЕРЕПАШКА. (оглядывается на Слонёнка) Но мам! Мы вместе! Мы уже договорились!
МАМА ЧЕРЕПАХА. (не сердясь, скорее с любопытством) Договорились без меня, значит, не договорились.
ЧЕРЕПАШКА. (упрямо) Ну хоть до конца тропы! Мы только посмотрим, что там за холмом!
МАМА ЧЕРЕПАХА. (не повышая голоса, очень ласково) Мой маленький. Ты посмотришь, что там, за холмом, — и захочешь посмотреть, что за другим холмом. А потом ещё за тем, и потеряешься. Я расстроюсь. Вот когда ты станешь большая… (Показывает рукой на весь зал) Вот такой огромной, я тебя отпущу. Не раньше.
Черепашка опускает голову.
ЧЕРЕПАШКА. Слонёнок! Меня мама не отпускает. Возьми в подарок мой светящийся камешек! Он поможет тебе в тёмной пещере искать себе хобот.
СЛОНЁНОК. А ты возьми мой пальмовый лист! Он поможет тебе прятаться от солнца, пока панцирь не вырос.
Они отдают друг другу: Черепашка — камешек, Слонёнок — лист.
Черепашка уходит с листом. Слонёнок остаётся. Он раскрывает лапу, смотрит на камешек — маленький, круглый, гладкий, чуть светящийся изнутри.
СЛОНЁНОК. (шёпотом) Светится…
Мама Черепаха остаётся на сцене.
МАМА ЧЕРЕПАХА. А ты что тут делаешь один?
СЛОНЁНОК. (тихо) Иду.
МАМА ЧЕРЕПАХА. Где твои мама и папа?
Слонёнок молчит.
МАМА ЧЕРЕПАХА. (спокойно, но каждое слово как камень) Иди домой, малыш. Держись между своими. Без родителей по саванне не гуляют. Никто.
Она уходит. Слонёнок остаётся один. Зажимает в лапе светящийся камешек. Смотрит в сторону солнца, потом назад — на тропу домой.
Он делает шаг вперёд. И не поворачивает.
Из-за куста выходит Гиена.
СЛОНЁНОК. (не глядя) Я знаю, что ты скажешь.
ГИЕНА. (с интересом) И что же?
СЛОНЁНОК. Что я вернусь с полдороги. Что я без хобота. Что я горе.
Гиена подходит ближе и обнюхивает его.
ГИЕНА. (тихо) Нет. Я скажу другое.
СЛОНЁНОК. (поднимает голову) Что?
ГИЕНА. Львёнок остался, потому что у него папа. Черепашка осталась, потому что у неё мама. А у тебя никого нет и не будет, пока хобота себе не найдёшь.
Слонёнок молчит. Сжимает камешек крепче.
Гиена уходит. Слонёнок стоит один. Потом медленно поднимает голову — на солнце.
СЛОНЁНОК. (тихо) Вперёд, за солнцем. В пещеру, где есть хоботы!
Он поворачивается и идёт вперёд, за солнцем. Поёт.

Кто-то ищет дорогу по звёздам, 
Это сложно и очень непросто. 
Я отвечу секретом одним: 
Следуй только за солнцем своим!

Тронет солнце тебя за ладонь
и подарит волшебный огонь.
Смело шагай вперёд, 
счастье ждёт!

Чтобы с верного курса не сбиться, 
Нужно просто на солнце коситься! 
Кто на яркий огонь держит путь, 
Тот найдёт, где ему отдохнуть.

Тронет солнце тебя за ладонь
и подарит волшебный огонь.
Смело шагай вперёд, 
счастье ждёт!

КАРТИНА ПЯТАЯ. У входа

Край пустыни. Вечер. Солнце садится. Свет: красный, из глубины сцены — прямо навстречу зрителю. Задник — скала, в ней тёмный проём. Звук: ветер, сухой песок. Слонёнок входит на сцену, тяжело переставляя ноги. Доходит до скалы, упирается носом в камень.
СЛОНЁНОК. (тихо) Упёрся.
Отходит на шаг, смотрит на скалу.
СЛОНЁНОК. (громче) Упёрся носом! Как мне и говорили!
Слонёнок пожимает плечами и шагает в проём. Свет резко падает: остаётся только узкий луч из входа. Звук меняется — гулкая тишина пещеры, шаги отдают эхом. Слонёнок с помощью светящегося камешка осматривает пещеру.
СЛОНЁНОК. (из проёма) Эй… Хоботы! Есть тут кто? Я за хоботом!
Эхо отвечает его же тонким голоском. Слонёнок замирает.
СЛОНЁНОК. (шёпотом) Это кто?
В проёме появляется силуэт. Гиена. Она стоит на входе, за её спиной свет.
СЛОНЁНОК. (с облегчением) Ой! Это ты! Я испугался! (Выходит на шаг ближе) Слушай, а где тут хоботы? Я всю пещеру обошёл — ни одного. Только камни и песок.
ГИЕНА. (спокойно) Никаких хоботов тут нет.
СЛОНЁНОК. (не понимает) Как нет? Ты же говорила — много! Больших, маленьких, длинных, коротких!
ГИЕНА. Я много чего говорила.
Слонёнок не верит. Возвращается к стене и снова ощупывает её. Потом идёт в глубину, ищет, принюхивается.
СЛОНЁНОК. (громко) Эй! Хоботы! Вы тут? Я знаю, вы тут. Ты шутишь, да? (Поворачивается к Гиене) Ты шутишь? Так их… не было?
ГИЕНА. Не было. Это просто дыра в скале. Про хоботы я придумала.
СЛОНЁНОК. Зачем?
ГИЕНА. Помнишь, как ты чихнул. Прямо в кусты. А в кустах стояла я.
Слонёнок замирает. Вспоминает.
СЛОНЁНОК. (тихо) Там были кусты…
ГИЕНА. Ты чихнул прямо на меня!
Она отступает к проёму и, не заходя внутрь, толкает плечом камень у порога. Камень идёт с места — и в ту же секунду над входом с грохотом обваливается свод. Свет из проёма вздрагивает и гаснет. С потолка сыплется каменная крошка, пыль идёт на сцену. Гиена остаётся снаружи пещеры.
СЛОНЁНОК. Эй! Ты что делаешь?!
Пыль оседает. Гиена за стеной отряхивается и уходит. Слышно, как шуршит песок под её лапами, и всё стихает.
Слонёнок один. Полная темнота.
СЛОНЁНОК. Мама! Папа!
Никто не отвечает. Слонёнок отходит и садится спиной к камню. В темноте он разжимает лапу. Светящийся камешек горит слабым, ровным светом.
СЛОНЁНОК. (шёпотом) Светишься…
Он прикрывает камешек лапой. Свет пробивается между пальцами. И вдруг в глубине сцены, из темноты, — сухой кашель. Слонёнок вскидывает голову. Не понимает, откуда. Свет гаснет полностью.

КАРТИНА ШЕСТАЯ. Дух пещеры

Пещера. Ничего не видно. Свет: сначала ноль. Потом — узкое пятно вокруг светящегося камешка. Звук: капель, далёкий гул камня. Слонёнок сидит в темноте. В лапах — камешек.
СЛОНЁНОК. Холодно тут. И пить хочется. Мама бы сейчас сказала: «Не сиди на камне, простудишься».
Он замолкает. За кулисой — шорох: будто осыпается песок. Потом рядом, совсем близко, — сухой кашель.
СЛОНЁНОК. (вскакивает) Кто тут?!
Из темноты, из-за камня, — голос.
ДУХ ПЕЩЕРЫ. (с одышкой) Не кричи. Я тут.
Из-за камня медленно поднимается Дух пещеры. Маленький, седой, весь как из камня. Поднимается, упираясь рукой о стену. Выходит из темноты — туда, где свет от камешка. Смотрит на камешек в лапах Слонёнка. Поёт.
Живу здесь долгие года, 
искали здесь любовь и чудо. 
За горбом шёл верблюд сюда, 
а хвост шёл за верблюдом.

Сюда шёл за водою дождь, 
шли пальцы за руками. 
Но здесь ты чуда не найдёшь, 
в пещере я и камни.

Сюда бежал кто нищ, кто гол, 
таскались до износа, 
и ты за хоботом пришёл, 
но ты остался с носом.
СЛОНЁНОК. Ты кто?
ДУХ ПЕЩЕРЫ. Дух пещеры!
СЛОНЁНОК. А почему ты такой… старенький?
ДУХ ПЕЩЕРЫ. Старость не спрашивают, малыш. Она приходит сама по себе ко всем.
Он тяжело опускается на камень. Кивает на камешек.
ДУХ ПЕЩЕРЫ. Я сижу в темноте. Без света и камень слепнет.
Слонёнок протягивает Духу пещеры камешек.
СЛОНЁНОК. Держи.
ДУХ ПЕЩЕРЫ. (не двигаясь) Что?
СЛОНЁНОК. Бери. Он твой. С камешком будет светлее.
Дух пещеры медленно поднимает руку. Берёт камешек.
ДУХ ПЕЩЕРЫ. Ты знаешь, что ты сделал?
СЛОНЁНОК. Подарил камешек.
ДУХ ПЕЩЕРЫ. Нет. Ты дал слепому камню глаза.
Он сжимает камешек и встаёт. Слонёнок поднимает голову. Смотрит на стену, где был вход.
СЛОНЁНОК. А как я теперь выйду? Тут всё завалило.
ДУХ ПЕЩЕРЫ. Кто-то завалил. Кто-то и разберёт.
Он идёт к завалу, шаркая, держась за стену. Останавливается перед серой стеной из камней. В ладони его — светящийся камешек. Поднимает руку. Поёт.
Камни, камни, 
вы мои камни, 
не хитрите, 
не пугайте, 
вы лежите тихо-тихо, 
где легли, не зная лиха.

Камни старые, 
головы упрямые. 
Камни милые, 
помню каждого
по имени. 
Пока я тут, 
у этой стены, 
вы ещё не одни, 
вы надеждой полны.

Я вас знал ещё песком, 
я вас знал ещё огнём, 
грел вас, грел, 
когда замерзали, 
и не бросил, 
когда о вас все забыли.

Камни старые, 
головы упрямые. 
Камни милые, 
помню каждого 
по имени. 
Пока я тут, 
у этой стены, 
вы ещё не одни,
вы надеждой полны.

Кто поставил — тот ушёл. 
Кто обрушил — тот забыл. 
А я тут, а я остался.

Камни старые, 
головы упрямые. 
Камни милые, 
помню каждого по имени. 
Пока я тут, у этой стены, 
вы не одни, 
вы надеждой полны.

Говорит, не поёт:

Разойдитесь, по одному, 
как я вас учил, 
как учил, 
как просил. 
По моему голосу.
Расступись!

В глубине завала что-то щёлкает — сухо, как сучок в костре. Он взмахивает рукой. Камни вздрагивают. И медленно, без грохота, расходятся в стороны — как занавес. В проёме — розовое вечернее небо и далёкая саванна. Дух пещеры опускает руку. Слонёнок стоит в проходе. Оборачивается.
СЛОНЁНОК. А ты?
ДУХ ПЕЩЕРЫ. А я остаюсь.
СЛОНЁНОК. Тут же темно. И одиноко.
ДУХ ПЕЩЕРЫ. (поднимает светящийся камешек) У меня теперь есть свет. А кто со светом — тот не одинок.
Слонёнок делает шаг назад — к нему.
СЛОНЁНОК. Спасибо, дух пещеры.
ДУХ ПЕЩЕРЫ. Иди, малыш. И не забудь дорогу.
Слонёнок выходит наружу. Свет на сцене меняется: вместо пещерной тьмы — мягкий, вечерний, розовый. Слонёнок стоит у скалы, весь в пыли и белой каменной крошке. Он оборачивается. За ним — проход, а в проходе — темнота и в темноте маленькое ровное свечение.
СЛОНЁНОК. (оборачиваясь к скале) Эй, дух пещеры! Прощай!
В темноте прохода свечение камешка становится чуть ярче. Поворачивается и идёт. Уходит широко, тяжело, как папа. На сцене темнеет. Остаётся только розовое небо и узкая полоса света из прохода. Свет медленно гаснет.
 
КАРТИНА СЕДЬМАЯ. Перекати-роза
Край пустыни. Розовый вечер. Скала с заваленной пещерой в глубине. Свет: красный, закатный, из глубины сцены. Звук: свист ветра, шорох сухого песка. Слонёнок бредёт по пустыне, еле переставляя ноги. Натыкается на что-то колючее и отпрыгивает.
ПЕРЕКАТИ-РОЗА (поёт): 
По пустыне, по песочку, 
в одиночку, в одиночку, 
не поэзия, не проза — 
просто Перекати-Роза.

Катись-катись, колючий шар, 
катись, взлетай и падай. 
Только мне за этот дар 
не видать награды.

Будет кто такую штучку 
брать за веточку-колючку? 
Где характер, там и поза — 
просто Перекати-Роза.

Катись-катись, колючий шар, 
катись, взлетай и падай. 
Только мне за этот дар 
не видать награды.
СЛОНЁНОК. Ой! Ой-ой-ой! Кто здесь? Колючка?
Из-под колючего куста раздаётся сонный, скрипучий голос.
ПЕРЕКАТИ-РОЗА. (лёжа на боку) Ох… Ну вот. Опять наступили. У меня теперь будет синяк. В форме слона.
СЛОНЁНОК. (удивлённо) Ты разговариваешь?
Из-под куста медленно выбирается Перекати-роза. Огромный, лохматый, сухой шар из колючек.
ПЕРЕКАТИ-РОЗА. (зевая) А что, нельзя? У меня, по-твоему, выходной? Я, между прочим, растение древнее. Меня ветер гоняет с тех пор, как тут песок появился. Я, можно сказать, памятник.
СЛОНЁНОК. Ты разговариваешь как моя бабушка.
ПЕРЕКАТИ-РОЗА. Потому что я старая и колючая. Это одно и то же. Ты чего тут ходишь? Пыль поднимаешь. У меня от тебя вся причёска помялась.
СЛОНЁНОК. Я ходил к пещере. Хобот искал.
ПЕРЕКАТИ-РОЗА. (фыркает, выплёвывая сухой лист) Хобот? А хвост тебе не нужен? Или, может, крылья? Я вот в детстве мечтала быть бабочкой. А выросла шариком.
Роза снова валится на бок.
ПЕРЕКАТИ-РОЗА. Ох.
Слонёнок отступает на шаг.
СЛОНЁНОК. Ты чего?
ПЕРЕКАТИ-РОЗА. Устала.
СЛОНЁНОК. Ты же куст.
ПЕРЕКАТИ-РОЗА. Куст. А устаю как лошадь. Ветер гоняет меня по пустыне с самого утра. Туда — сюда. Туда — сюда. Это унизительно.
СЛОНЁНОК. А почему ты не остановишься?
ПЕРЕКАТИ-РОЗА. (устало) Потому что я круглая. Ты пробовал стоять, если ты круглый?
СЛОНЁНОК. (честно) Нет.
ПЕРЕКАТИ-РОЗА. Вот и не пробуй.
Слонёнок смотрит на неё, склонив голову. Потом морщит лоб — его осеняет.
СЛОНЁНОК. Слушай. А знаешь, на что ты похожа?
ПЕРЕКАТИ-РОЗА. (с готовностью) На футбольный мяч. Мне уже говорили.
СЛОНЁНОК. На гриву.
ПЕРЕКАТИ-РОЗА. (перекатывается на другой бок) На что?
СЛОНЁНОК. На львиную! Ты вся лохматая и торчишь во все стороны. Точь-в-точь грива.
ПЕРЕКАТИ-РОЗА. (медленно) Это… комплимент?
СЛОНЁНОК. Это идея! У меня есть знакомый Львёнок. У него нет гривы, и он из-за этого плачет. А ты устала бегать по пустыне. Сядешь на голову Львёнку и уставать не будешь!
ПЕРЕКАТИ-РОЗА. (садится прямо) Стой. Ты предлагаешь, чтобы я не носилась сломя веточку по пустыне, а каталась верхом на львёнке?
СЛОНЁНОК. Да!
ПЕРЕКАТИ-РОЗА. (задумчиво) Это звучит неплохо.
СЛОНЁНОК. И ты будешь ездить у него на голове. Все скажут: «О, какая прекрасная грива у льва!» А ты будешь смотреть на всех сверху. Как королева.
ПЕРЕКАТИ-РОЗА. (сдаётся) Я иерихонская роза. Я вообще-то привыкла к славе.
СЛОНЁНОК. Ну вот!
ПЕРЕКАТИ-РОЗА. (поднимается) Я согласна. (Спохватывается) Ой. А до него далеко?
СЛОНЁНОК. (оглядывается на пустыню, потом на закат) Далеко.
ПЕРЕКАТИ-РОЗА. (тяжело вздыхает) Ну конечно. Конечно, далеко.
Слонёнок протягивает лапу. Потом видит колючки — и на миг замирает.
ПЕРЕКАТИ-РОЗА. (замечает) Ага. Испугался.
СЛОНЁНОК. Не испугался. Я думал.
ПЕРЕКАТИ-РОЗА. (с горечью) Все так говорят. Потом берут за сухую веточку, два шага — и отпускают. Я привыкла.
Слонёнок берёт её за веточку. Крепко.
СЛОНЁНОК. Видишь? У меня кожа толстая. Мне твои колючки не страшны. Щекотно и ничего больше.
ПЕРЕКАТИ-РОЗА. (тихо) Правда?
СЛОНЁНОК. Правда. Я же слонёнок. Я вообще весь толстокожий. Это у нас семейное.
ПЕРЕКАТИ-РОЗА. (смотрит на его лапу, потом на него) Хм. А ты ничего такой. Для того, у кого нет хобота.
СЛОНЁНОК. (не обижается) Спасибо.
ПЕРЕКАТИ-РОЗА. Это был комплимент.
СЛОНЁНОК. Я понял.
ПЕРЕКАТИ-РОЗА. (ворчит, но уже мягко) Ладно. Веди. Только не дёргай. Я всё-таки роза, а не сумка.
Они идут, держась за веточку. Роза переваливается с боку на бок, но не падает.
ПЕРЕКАТИ-РОЗА. (на ходу) Слушай. А если этот твой Львёнок храпит?
СЛОНЁНОК. Не знаю.
ПЕРЕКАТИ-РОЗА. Если храпит — я съезжаю. У меня нервная система.
СЛОНЁНОК. У тебя колючки.
ПЕРЕКАТИ-РОЗА. (с достоинством) Колючки — это тоже нервная система. Просто снаружи.
Они уходят в закат, держась за веточку. Ветер поднимается — но роза только крепче вжимается в лапу.
ПЕРЕКАТИ-РОЗА. (гордо, ветру) Не сегодня, ветер! Не сегодня! Я теперь с сопровождающим!
Свет медленно гаснет.
 
КАРТИНА ВОСЬМАЯ. Черепашка выросла
Саванна на пути домой. Утро.Свет: утренний, тёплый, сбоку. Звук: птицы, шорох травы.Слонёнок идёт, держа Перекати-розу за веточку. Роза переваливается с боку на бок и ворчит. Поют.
ПЕРЕКАТИ-РОЗА:
По жёлтой пустыне, где плавится зной, 
Слонёнок огромный шагает со мной. 
Он добрый, он смелый и тёплый, как печь... 
Он может от ветра меня уберечь.
Он сильную руку мне протянул:
СЛОНЁНОК: 
Тебя удержу, как бы ветер ни дул!
Куда бы ни шёл я — ты будешь со мной. 
Я встану, как башня, в полуденный зной.
ПЕРЕКАТИ-РОЗА:
Отвечу слонёнку, колючкой звеня:
Я — сор перекатный, я роза твоя!
Я корни свои растеряла в пыли, 
Но мы их с тобою, слонёнок, нашли!
ВМЕСТЕ: 
Я тебя держу — ты держи меня. 
Друг без друга ни одного дня!
СЛОНЁНОК:
Я слон без хобота!
ПЕРЕКАТИ-РОЗА: 
А я роза, оторванная от земли!
ВМЕСТЕ: 
Я тебя держу, а ты — держи меня. 
Ты и я – это уже семья!
ПЕРЕКАТИ-РОЗА. Долго ещё?
СЛОНЁНОК. Нет.
ПЕРЕКАТИ-РОЗА. Ты это говорил три бархана назад.
СЛОНЁНОК. Тогда было далеко. Теперь близко.
ПЕРЕКАТИ-РОЗА. (ворчит) У тебя странное чувство расстояния. Как у ветра.
Впереди, на тропе, что-то большое и круглое. Слонёнок останавливается.
СЛОНЁНОК. Ой.
ПЕРЕКАТИ-РОЗА. Что?
СЛОНЁНОК. (шёпотом) Это камень. Очень большой камень.
КАМЕНЬ. (обиженно) Я не камень.
Камень поворачивается. Это Черепашка. Панцирь у неё огромный — как купол. В него влезает всё: голова, лапы, хвостик и ещё остаётся место.
СЛОНЁНОК. Черепашка?!
ЧЕРЕПАШКА. (гордо) Я.
СЛОНЁНОК. Ты… ты выросла!
ЧЕРЕПАШКА. (небрежно, но очень довольная) Ну. Немножко.
Она медленно втягивает голову — и вытягивает обратно. Потом поджимает лапы. Все четыре. Целиком. Потом выставляет обратно.
ЧЕРЕПАШКА. Видел? Всё влезает. Всё!
СЛОНЁНОК. Видел!
ЧЕРЕПАШКА. (показывает на розу) А это кто?
СЛОНЁНОК. Это Перекати-роза.
ПЕРЕКАТИ-РОЗА. (с достоинством) Иерихонская.
ЧЕРЕПАШКА. А почему она такая лохматая?
ПЕРЕКАТИ-РОЗА. (оскорблённо) Потому что я грива!
ЧЕРЕПАШКА. (растерянно) Грива?
ПЕРЕКАТИ-РОЗА. А где ты свой панцирь взяла?
ЧЕРЕПАШКА. (пожимает плечами) Вырос.
ПЕРЕКАТИ-РОЗА. Просто вырос?
ЧЕРЕПАШКА. Просто вырос. Мама сказала: «Придёт время». И оно пришло.
Роза замолкает. Слонёнок тоже. Он смотрит на панцирь, потом куда-то в сторону.
ЧЕРЕПАШКА. (сразу замечает) А ты? Ты дошёл до пещеры?
СЛОНЁНОК. (медленно) Дошёл. Там только камни. Гиена меня обманула.
Черепашка замирает.
ЧЕРЕПАШКА. (тихо) Совсем нет? Прямо ни одного малюсенького хоботочка?
СЛОНЁНОК. Ни одного. Зато я нашёл гриву нашему львёнку!
ЧЕРЕПАШКА. (долго смотрит) Это куст.
СЛОНЁНОК. Это грива! Смотри — лохматая, круглая, торчит во все стороны! Точь-в-точь как у Папы Льва! Ветер её гоняет целыми днями! А если Львёнок посадит её на голову — и у него будет грива, и она отдохнёт!
Черепашка обходит розу кругом. Осторожно трогает колючку.
ЧЕРЕПАШКА. А Львёнку она понравится?
ПЕРЕКАТИ-РОЗА. (фыркает) Ещё бы. Я вообще-то иерихонская.
ЧЕРЕПАШКА. (слонёнку, тихо) Я пойду к львёнку с вами. (Кричит) Мама, я к львёнку!
ГОЛОС МАМЫ ЧЕРЕПАХИ. К девяти, чтобы дома!
ЧЕРЕПАШКА. Буду! Ни на секундочку не опоздаю!
Они идут втроём. Черепашка впереди, важно и медленно. Слонёнок рядом. Роза переваливается с боку на бок между ними.
ПЕРЕКАТИ-РОЗА. (на ходу) Слушай, Черепашка. А ты правда влезаешь в него целиком?
ЧЕРЕПАШКА. (не оборачиваясь) Целиком.
ПЕРЕКАТИ-РОЗА. (задумчиво) И даже хвостик?
ЧЕРЕПАШКА. (с достоинством) И хвостик.
ПЕРЕКАТИ-РОЗА. (вздыхает) Красиво живёшь.
Свет медленно поднимается. Они уходят.
 
КАРТИНА ДЕВЯТАЯ. Грива
Саванна за барханом. Полдень. Свет: жаркий, ровный, сверху. Звук: стрекот насекомых, далёкий гул. Входят Черепашка, Слонёнок и Перекати-роза. Черепашка идёт впереди, важно.
ПЕРЕКАТИ-РОЗА. (ворчит) Опять бархан.
СЛОНЁНОК. Последний.
ПЕРЕКАТИ-РОЗА. Ты это говорил три бархана назад.
ЧЕРЕПАШКА. Тихо. Тут кто-то есть.
Посередине площадки стоит Львёнок. Он вырос. И у него грива — пышная, тяжёлая, во всю голову. Он стоит боком, чтобы всем было видно.
ЛЬВЁНОК. (не оборачиваясь) Я знаю, что вы тут.
СЛОНЁНОК. (растерянно) Львёнок?
Львёнок поворачивается. Медленно. Как папа.
ЛЬВЁНОК. Лев.
СЛОНЁНОК. Ты вырос!
ЛЬВЁНОК. Вырос. (Проводит лапой по гриве) И вот. Видел?
СЛОНЁНОК. Видел!
ЛЬВЁНОК. (поворачивается другой стороной) А так?
СЛОНЁНОК. Тоже видел.
ЛЬВЁНОК. (не унимается) Она тяжёлая. Потрогай.
Слонёнок трогает. Грива густая, как трава после дождя.
СЛОНЁНОК. (впечатлённо) Ого.
ЛЬВЁНОК. (довольно) Вот. А ты говорил — пещера. Никакой пещеры не надо было. Пришло время — и выросла.
ПЕРЕКАТИ-РОЗА. (тихо, Слонёнку) Он мне нравится.
СЛОНЁНОК. (тихо) Подожди.
Черепашка выдвигается вперёд. Медленно. Чтобы её заметили.
ЧЕРЕПАШКА. (громко) А у меня панцирь.
Львёнок оборачивается.
ЛЬВЁНОК. Ого.
ЧЕРЕПАШКА. (поворачивается боком) Видел?
ЛЬВЁНОК. Видел.
ЧЕРЕПАШКА. Я в него влезаю целиком.
ЛЬВЁНОК. (не верит) Целиком?
Черепашка втягивает голову. Поджимает лапы. Все четыре. От неё остаётся только купол. Из-под купола — глухой голос.
ЧЕРЕПАШКА. (из панциря) Ну?
ЛЬВЁНОК. (честно) Впечатляет.
Черепашка выбирается обратно. Отряхивается.
ЧЕРЕПАШКА. (великодушно) Ладно. Твоя грива тоже ничего.
ЛЬВЁНОК. (обиженно) «Ничего»?
ЧЕРЕПАШКА. (спохватывается) Хорошая грива. Очень хорошая.
ЛЬВЁНОК. (удовлетворённо) Вот.
Слонёнок смотрит на них. На гриву. На панцирь.
СЛОНЁНОК. (тихо) А у меня ничего не выросло.
ЛЬВЁНОК. (слишком быстро) Зачем только ходил?
СЛОНЁНОК. (не понимает) Как зачем?
ЛЬВЁНОК. (уже громче, и голос срывается) Ты ходил. Ты шёл через пустыню один. К пещере! (Показывает на гриву) А мне папа сказал «придёт время». И я сидел. И ждал. И оно пришло. (Опускает лапу) И что? Что мне с этого?
Львёнок поёт.
Мне грива досталась ночью, пока я спал.
Она выросла сама по себе, пока я во снах летал.
Я ждал – и дождался. Ты искал – и не нашел.

Но я тебе искренне завидую,
потому что ты совершил поступок,
в то время как я лишь сидел и ждал.

Не говори мне, что я красив.
Я знаю. Дело не в красоте.

Дело в том, что твое – это результат твоих усилий,
а мое – незаслуженный дар.
Я ждал – и дождался. Ты искал – и не нашел.

Но я тебе искренне завидую,
потому что ты совершил поступок,
в то время как я лишь сидел и ждал.
СЛОНЁНОК. Львёнок…
Львёнок отворачивается и садится, поджав лапы. Черепашка подходит к нему. Ничего не говорит. Садится рядом — так близко, что её панцирь оказывается над его головой, как навес.
ЧЕРЕПАШКА. (спокойно, не глядя на него) Ты сейчас в тени. Я большая. Я теперь могу.
ЛЬВЁНОК. (не поднимая головы) Я не прошу.
ЧЕРЕПАШКА. А я не предлагаю. Я сижу.
Львёнок медленно поднимает голову. Смотрит на неё.
ЛЬВЁНОК. (тихо) У тебя панцирь вырос.
ЧЕРЕПАШКА. (просто) Вырос. Пока ты ждал, я тоже ждала.
ЛЬВЁНОК. (не сразу) И долго?
ЧЕРЕПАШКА. (пожимает плечами) Всё детство.
Он молчит. Потом медленно придвигается под панцирь. Сидит.
ЧЕРЕПАШКА. (не оборачиваясь) Вот. Тут места всем хватает.
ЛЬВЁНОК. (осторожно, у Слонёнка) Совсем ничего не нашёл?
СЛОНЁНОК. Совсем. Я был в пещере. Там нет хоботов. Гиена меня обманула.
ПЕРЕКАТИ-РОЗА. (смотрит на гриву Львёнка) Значит, я теперь не нужна львёнку?
Она медленно откатывается назад. Колючки поникают.
СЛОНЁНОК. (поднимает голову) Роза…
ПЕРЕКАТИ-РОЗА. (не оборачиваясь) Я привыкла. Сначала обещают голову. А потом выясняется, что голова занята.
Она ложится на бок. Прямо посреди тропы.
ПЕРЕКАТИ-РОЗА. Всё. Я отдыхаю. До первого ветра.
Слонёнок встаёт. Подходит. Садится рядом с ней.
СЛОНЁНОК. Слушай.
ПЕРЕКАТИ-РОЗА. (в землю) Не слушаю.
СЛОНЁНОК. А я тебя буду водить.
ПЕРЕКАТИ-РОЗА. (приподнимает веточку) Что?
СЛОНЁНОК. За руку. За веточку. Как раньше. Только теперь всегда.
ПЕРЕКАТИ-РОЗА. (недоверчиво) Всегда — это сколько?
СЛОНЁНОК. Пока ветер не устанет.
ПЕРЕКАТИ-РОЗА. (фыркает) Ветер не устаёт.
СЛОНЁНОК. Тогда — пока я не устану.
ПЕРЕКАТИ-РОЗА. (прищуривается) А ты устанешь.
СЛОНЁНОК. (просто) Я слонёнок. Я очень выносливый. И у меня толстая кожа — твои колючки мне не страшны.
Перекати-роза молчит. Потом медленно садится.
ПЕРЕКАТИ-РОЗА. (тихо) И ветер мне будет не страшен?
СЛОНЁНОК. Не будет. Я держу крепко.
ПЕРЕКАТИ-РОЗА. (сдавленно) Ладно. (Громче) Но если ты меня уронишь — я тебя исколю.
СЛОНЁНОК. Договорились.
Черепашка и Львёнок смотрят на них из-под панциря.
ЧЕРЕПАШКА. (тихо, Львёнку) Красиво он это.
ЛЬВЁНОК. (тихо) Ага.
Слонёнок снова садится. Смотрит в землю.
ЧЕРЕПАШКА. (подходит) Ты чего?
СЛОНЁНОК. Домой надо.
ЧЕРЕПАШКА. Так пойдём.
СЛОНЁНОК. (качает головой) Я ушёл без спроса. Мама с папой не знают, где я. Они там сидят и думают, что со мной что-то случилось.
ЛЬВЁНОК. (тихо) А если они сердятся?
СЛОНЁНОК. (ещё тише) Сердятся. Или хуже — плачут.
СЛОНЁНОК. И стадо меня не примет. Без хобота. У всех дети как дети, а я…
Он замолкает.
ПЕРЕКАТИ-РОЗА. (резко) А ну прекрати.
Слонёнок поднимает голову.
ПЕРЕКАТИ-РОЗА. Я тебе одну вещь скажу. Меня гоняли по пустыне восемь лет. И знаешь, что мне помогло?
СЛОНЁНОК. Что?
ПЕРЕКАТИ-РОЗА. Что кто-то один раз взял меня за веточку. (Тихо) Ты.
ЧЕРЕПАШКА. (твёрдо) Мы пойдём с тобой.
СЛОНЁНОК. (поднимает голову) Куда?
ЧЕРЕПАШКА. К твоим. В стадо. Втроём.
СЛОНЁНОК. (растерянно) Втроём?
ЧЕРЕПАШКА. Вчетвером. (Кивает на розу)
ЛЬВЁНОК. (не сразу) Я пойду.
СЛОНЁНОК. (не верит) Ты?
ЛЬВЁНОК. Я уже большой. Мне можно.
Он подходит к краю площадки и кричит в кулису.
ЛЬВЁНОК. Папа!
Из высокой травы выходит Папа Лев. Большой, спокойный, с огромной гривой.
ПАПА ЛЕВ. Чего кричишь.
ЛЬВЁНОК. (сразу сбавляет тон) Пап. Можно я пойду провожу слонёнка?
ПАПА ЛЕВ. Проводи.
Львёнок подпрыгивает. Потом спохватывается и делает вид, что не подпрыгивал.
ПАПА ЛЕВ. К ужину.
ЛЬВЁНОК. К ужину.
ПАПА ЛЕВ. (чуть громче) К ужину. Я сказал. И если опоздаешь — съем твою порцию.
ЛЬВЁНОК. (ужаснувшись) Пап!
ПАПА ЛЕВ. (уже уходя) К ужину, малыш.
Он уходит. Трава смыкается.
Львёнок стоит и смотрит ему вслед. Потом поворачивается к остальным.
ЛЬВЁНОК. (очень важно) Он разрешил.
ЧЕРЕПАШКА. (тихо, Слонёнку) А он нестрашный.
СЛОНЁНОК. (тихо) Он страшный. Просто добрый.
Они собираются. Черепашка впереди. Львёнок рядом с ней. Слонёнок держит розу за веточку.
 
КАРТИНА ДЕСЯТАЯ. Гиена
Тропа на пути к стаду. Вечер. Свет: низкий, оранжевый, сбоку. Звук: ветер, сухая трава, стрекот цикад. Идут четверо: Черепашка впереди, Львёнок рядом, Слонёнок держит Перекати-розу за веточку. Они идут дальше. Вдруг из-за куста справа — хриплый смех.
ГИЕНА. Хи-хи. Хи-хи-хи.
Поёт.
Ты не такой, как все. Какая жалость! 
И за спиной уже довольно шёпота: 
родись пчелой, но не родись без жала, 
слоном родись, но не родись без хобота.

Нос вместо хобота, 
грива не выросла, 
панциря нет. 
Встретили с хохотом, 
мама не вынесла, 
папе — привет!
Все останавливаются. Из-за куста выходит Гиена. Худая, облезлая, довольная.
ГИЕНА. Ой. Какая компания. Слон, лев, черепаха и… (Присматривается к розе) …веник.
ПЕРЕКАТИ-РОЗА. (оскорблённо) Я роза!
ГИЕНА. (не слушая) А слон-то! Слон без хобота!
Слонёнок замирает. Уши у него опускаются.
ГИЕНА. Ну что, сходил за хоботом? (Садится, с удовольствием) Нашёл?
Слонёнок молчит.
ГИЕНА. Молчит. Значит, нашёл. (Хохочет) Целый мешок принёс, да? В кармане?
СЛОНЁНОК. (тихо) Замолчи.
ГИЕНА. Ой, я обидела. Слонёнок, прости меня. Я же не знала, что ты такой чувствительный. У тебя, наверное, от этого и хобот не вырос. Слишком много переживаешь.
Она обходит его кругом, принюхивается.
ГИЕНА. А знаешь, что самое смешное? Ты ведь даже не урод. Ты просто… недоделанный. Как бывает — сделали слона, а хобот забыли приклеить.
ЧЕРЕПАШКА. (резко) Хватит!
Гиена оборачивается.
ГИЕНА. (удивлённо) Ты?
ЧЕРЕПАШКА. (выдвигается вперёд) Ты зачем так говоришь? Он тебе ничего не сделал.
ГИЕНА. (разглядывает её) Ого. Камень научился разговаривать.
ЧЕРЕПАШКА. Я не камень. Я черепаха.
ГИЕНА. (обходит её) А панцирь-то какой! Ух! (Стучит по нему) Ты в него целиком влезаешь?
ЧЕРЕПАШКА. Влезаю. Целиком.
ГИЕНА. (сочувственно) Тебе не тяжело?
ЧЕРЕПАШКА. Не тяжело.
ГИЕНА. Ага. Тебе не тяжело. Ты просто теперь никуда не успеваешь. (Пожимает плечами) Выйдешь замуж, и тебя муж будет всюду таскать за собой, как чемодан.
Черепашка отступает на шаг.
ЛЬВЁНОК. (вступает) Эй.
Гиена оборачивается.
ГИЕНА. (радостно) А! Лев! Настоящий! С гривой! (Подходит ближе) Ой, какой. Прямо папа. Только маленький.
ЛЬВЁНОК. Я большой.
ГИЕНА. (обходит его) И пугливый, да? Папа у тебя, говорят, страшный.
ЛЬВЁНОК. (не сдаётся) Он добрый.
ГИЕНА. (усмехается) Добрый. А ты, значит, прикрылся черепахой и слонёнком. Молодец. Умный мальчик.
ЛЬВЁНОК. (теряется) Я не прикрылся…
ГИЕНА. (не слушая) Ладно. Ладно. (Отходит на середину) Только давайте честно. Вот ты — черепаха. Ты нормальная. Панцирь есть, всё как у людей.
ЧЕРЕПАШКА. Я тебе не «ты».
ГИЕНА. (не обращает внимания) Вот ты — лев. Грива есть. Тоже нормальный.
ЛЬВЁНОК. Не называй меня нормальным.
ГИЕНА. (пожимает плечами) Ну не нормальный. Красивый. Хорошо?
Она поворачивается к Слонёнку.
ГИЕНА. А вот он. (Показывает лапой) У него нет хобота. У черепахи панцирь, у льва грива, а у слона… нос. Просто нос. (Медленно) Уродец.
Слонёнок стоит, опустив голову. Уши дрожат.
ЧЕРЕПАШКА. (тихо) Ты…
ГИЕНА. (перебивая) Что? Правду нельзя? Я же за правду! Меня за это и не любят!
Она смеётся, запрокинув голову.
СЛОНЁНОК. (не поднимая головы) Пойдёмте.
ЛЬВЁНОК. (не двигаясь) Нет.
ГИЕНА. (весело) Ой, ты защищаешь? Лев защищает слона? Хи-хи! Сцена!
Из-за спины Слонёнка, из-под его лапы — выкатывается Перекати-роза.
Медленно. Очень медленно. Прямо к Гиене.
ПЕРЕКАТИ-РОЗА. (тихо) Слушай.
ГИЕНА. (смотрит на неё сверху) Чего тебе, веник?
ПЕРЕКАТИ-РОЗА. Я восемь лет слушала ветер. И знаешь, что я поняла?
ГИЕНА. (снисходительно) Что?
ПЕРЕКАТИ-РОЗА. Что если кто-то очень долго говорит гадости — его надо уколоть.
ГИЕНА. (не понимает) Что? (Наклоняясь к розе) А ты, веник, вообще молчать умеешь, чтобы за умную сойти?
Перекати-роза прыгает.
Она взлетает в воздух, раскрывается всеми колючками — и впивается Гиене прямо в нос.
ГИЕНА. А-А-А-А! АЙ! АЙ-АЙ-АЙ! МОЙ НОС! МОЙ НОС!
Она крутится на месте, мотает головой, пытается содрать розу лапами — но колючки держат крепко.
ГИЕНА. УБЕРИТЕ! УБЕРИТЕ ЭТО ОТ МЕНЯ!
ПЕРЕКАТИ-РОЗА. (не отпуская) Куда тебе ещё? Показывай, в какое место мне тебе ещё помолчать?
ГИЕНА. НЕ НАДО! НЕ НАДО НИ В КАКОЕ!
Она наконец срывает розу и швыряет её в сторону. Роза катится по тропе и останавливается у ног Слонёнка.
Гиена стоит. Нос у неё распух, из носа торчит несколько колючек. Она трогает его лапой и тихо скулит.
ГИЕНА. (тонко) Ты… ты… Ты меня поцарапала!
ПЕРЕКАТИ-РОЗА. (спокойно, отряхиваясь) Я роза. У меня работа такая.
ГИЕНА. (смотрит на четверых) Вы все… вы все… (Всхлипывает) Вы все ненормальные!
Она разворачивается и бежит, поджав хвост. За сценой слышен затихающий, тонкий, обиженный вой.
СЛОНЁНОК. Она… убежала.
ЧЕРЕПАШКА. Она её укусила.
ЛЬВЁНОК. Настоящая львиная грива!
ПЕРЕКАТИ-РОЗА. (скромно, но очень довольная) Иерихонская грива.
Слонёнок садится рядом с ней на землю. Молчит.
ПЕРЕКАТИ-РОЗА. (сразу замечает) Чего ты?
СЛОНЁНОК. (не сразу) Она сказала — уродец.
ПЕРЕКАТИ-РОЗА. И что? Знаешь, что я тебе скажу. (Очень серьёзно) Она сказала это про всех. Про черепаху — что она чемодан. Про льва — что он трус. Про меня — что я веник. Она оскорбила каждого! Значит, дело не в тебе. Дело в ней.
Слонёнок молчит. Потом медленно кивает.
ЛЬВЁНОК. (вдруг) А знаешь, что я понял?
ПЕРЕКАТИ-РОЗА. Что?
ЛЬВЁНОК. (очень серьёзно) Что у меня хорошие друзья.
ЧЕРЕПАШКА. (соглашается) Хорошие.
ПЕРЕКАТИ-РОЗА. Неплохие.
СЛОНЁНОК. (улыбается) Неплохие уродцы?
Перекати-роза смеётся. Она делает круг на месте, отряхивает колючки и выкатывается на середину тропы.
ПЕРЕКАТИ-РОЗА. (с достоинством) Идёмте. У меня уже колючки чешутся. Может, ещё кто-то встретится.
СЛОНЁНОК. (встаёт) Мне к родителям надо.
ЧЕРЕПАШКА. Мы тебя проводим.
ЛЬВЁНОК. Проводим.
Слонёнок берёт за веточку Перекати-розу, и они все вместе идут к родителям Слонёнка.
 
КАРТИНА ОДИННАДЦАТАЯ. Домой
Саванна. Розовый вечер, у водопоя. Свет: тёплый, чуть розовый, сбоку. Звук: птицы, далёкое трубное гудение слонов. Идут четверо: Черепашка впереди, Львёнок рядом, Слонёнок держит Перекати-розу за веточку. Всё ближе — топот, гул, громкие голоса.
СЛОНЁНОК. (вдруг замирает) Стойте.
Все останавливаются.
ЧЕРЕПАШКА. Что?
СЛОНЁНОК. (тихо) Я слышу стадо. Оно туда-сюда ходит. Как будто ищет.
ЛЬВЁНОК. (тоже прислушивается) Ищет. У них шаг такой — ищущий.
ПЕРЕКАТИ-РОЗА. У шага бывает характер?
ЛЬВЁНОК. У слоновского — да.
Слонёнок делает шаг вперёд. И останавливается.
ПЕРЕКАТИ-РОЗА. Чего ты?
СЛОНЁНОК. (совсем тихо) Мне страшно.
ЧЕРЕПАШКА. (не верит) Тебе?
СЛОНЁНОК. В пещере не было страшно. Там просто было темно. А тут… (Опускает голову) Тут они.
ПЕРЕКАТИ-РОЗА. (жёстко) Слушай меня. Я тебя держу, а ты держишь меня. Значит, нам уже ничего не страшно.
Слонёнок вдыхает, выдыхает и идёт. Из-за кулисы раздаётся громкий, тяжёлый голос.
ГОЛОС ПАПЫ СЛОНА. (за сценой) Мать! Мать, сюда!
ГОЛОС МАМЫ СЛОНИХИ. (за сценой) Что опять?
ГОЛОС ПАПЫ СЛОНА. (за сценой, громче) Мать! Мать, вот он!
Быстрые шаги. Из кулисы выбегает Мама Слониха. За ней — Папа Слон. Мама Слониха останавливается в двух шагах. Смотрит. Не двигается.
МАМА СЛОНИХА. (очень тихо) Сын.
СЛОНЁНОК. (тоже тихо) Мам.
Мама Слониха бросается к нему. Обхватывает его хоботом. Крепко. Так крепко, что слонёнок не может вздохнуть.
МАМА СЛОНИХА. (в хобот, глухо) Ты живой. Ты живой.
СЛОНЁНОК. (сдавленно) Мам. Мам, я не могу дышать.
МАМА СЛОНИХА. (не отпускает) И не надо. Если ты ещё раз уйдёшь без меня — я пойду следом. Через пустыню. Куда угодно…
Папа Слон подходит. Стоит. Не знает, что делать со своими лапами.
ПАПА СЛОН. (наконец, хрипло) Где ты был.
МАМА СЛОНИХА. (оборачиваясь) Отец. Погоди.
ПАПА СЛОН. (не слушая) Где ты был, я спрашиваю.
СЛОНЁНОК. (тихо) Я ходил за хоботом.
Папа Слон медленно садится. Большой, тяжёлый, весь в пыли. Садится и не двигается.
ПАПА СЛОН. (не глядя ни на кого) Мы сбились с ног.
МАМА СЛОНИХА. (тихо) Отец.
ПАПА СЛОН. Я не преувеличиваю. Мы сбились с ног. Я спрашивал у гиен. У жирафов. У птиц. Птиц я спрашивал! (Поднимает голову) Я никогда в жизни ничего не спрашивал у птиц.
МАМА СЛОНИХА. Мы обошли всю саванну. До самой дальней тропы. До камней.
ПАПА СЛОН. Я орал твоё имя так, что у меня горло болит до сих пор. (Хрипло) Слушай. (Кашляет) Видишь? Совсем сорвал.
СЛОНЁНОК. (тихо) Простите.
ПАПА СЛОН. (резко) Нет.
Черепашка втягивает голову.
ПАПА СЛОН. Не извиняйся. Я не за этим орал. (Он поднимается) Я орал, потому что хотел тебя найти, а не потому что хотел услышать «простите».
Он подходит к сыну. Смотрит сверху вниз. Поёт — хрипло, негромко.
Я спрашивал у ветра: «Где ты?» — но ветер отвечал тишиной,
Я спрашивал у птиц: «Где ты?» — но птицы неслись надо мной.
Я шёл по саванне, сквозь зной и сквозь солнечный свет,
Ведь без тебя мне весь мир — просто тень, где тепла нет.

И вдруг среди трав саванны мелькнул знакомый силуэт,
«Папа!» — и сразу весь жаркий мир расцвёл, как волшебный рассвет.
Вокруг — Африка: солнце горит, баобабы стоят в тишине,
Слоны идут по равнине, и птицы поют в вышине.

Здесь даже пустыня становится доброй, когда сын рядом идёт,

И каждый миг, каждый луч нам счастье простое несёт.
Африка шепчет: «Вы вместе — а значит, не страшен ни зной, ни путь,
С такой любовью любая дорога сумеет к дому вернуть»

И пусть впереди ещё много тропинок, дорог и ветров — 
Мы рядом, а это лучше любых слов!
Пусть льётся над нами горячий, но ласковый солнечный свет — 
Ведь главное счастье, когда твой ребёнок с тобою рядом, 
вот и весь секрет.
Говорит: 
Ты с нами. Всё.
СЛОНЁНОК. (поднимает голову) Пап. Я хобот не нашёл. Гиена меня обманула.
МАМА СЛОНИХА. (подходит) Она и нас обманывала. Сказала, что ты ушёл. Что ты не вернёшься.
СЛОНЁНОК. (глухо) И что?
МАМА СЛОНИХА. (очень просто) И мы не поверили.
ПАПА СЛОН. (садится на землю рядом с сыном) Слушай меня, малыш. Хочешь — слушай, не хочешь — всё равно слушай. (Он вздыхает) Я тебя люблю. С хоботом. Без хобота. С одним хоботом, с тремя хоботами. Мне всё равно.
МАМА СЛОНИХА. (тихо смеётся) Отец.
ПАПА СЛОН. (серьёзно) Я люблю тебя не за хобот. Я тебя люблю за то, что ты мой сын.
Слонёнок молчит. Потом у него дрожит нижняя губа.
СЛОНЁНОК. (с трудом) А стадо?
ПАПА СЛОН. (фыркает) Стадо.
СЛОНЁНОК. В стаде все с хоботами. А я…
ПАПА СЛОН. (перебивает) А в стаде есть я. И ещё есть твоя мать. И ещё есть я. (Подумав) Я уже говорил.
МАМА СЛОНИХА. (мягко) Говорил, отец.
ПАПА СЛОН. (не смущается) Значит, повторю. Пока в стаде есть мы, тебя примут. А если кто-то скажет «без хобота нельзя» — он будет говорить это мне. Лично.
СЛОНЁНОК. (неуверенно) А что ты ему скажешь?
ПАПА СЛОН. (очень спокойно) Я скажу: «Ты весишь меньше, чем мой сын». (Пауза) Это обычно решает вопрос.
Мама Слониха смеётся. Слонёнок тоже.
МАМА СЛОНИХА. (обнимает его) Ну вот. Наконец-то.
СЛОНЁНОК. (сквозь слёзы) Я так боялся.
МАМА СЛОНИХА. (гладит его по голове) Знаю, мой хороший.
СЛОНЁНОК. (всхлипывая) Я так боялся, что вы расстроитесь.
МАМА СЛОНИХА. Мы и расстроились. Только не из-за хобота.
Папа Слон встаёт. Отряхивается. И только теперь замечает остальных.
ПАПА СЛОН. (смотрит на Черепашку) А это что такое.
ЧЕРЕПАШКА. (с достоинством) Я черепаха.
ПАПА СЛОН. (смотрит на Львёнка) А это?
ЛЬВЁНОК. (солидно) Лев.
ПАПА СЛОН. (долго молчит) Маленький.
ЛЬВЁНОК. (обиженно) Я большой.
ПАПА СЛОН. (не спорит) Большой.
Он смотрит на Перекати-розу. Долго.
ПАПА СЛОН. А это?
ПЕРЕКАТИ-РОЗА. (с достоинством) Иерихонская роза. Восемь лет в пустыне. Устала.
ПАПА СЛОН. (серьёзно) Сочувствую. Мы тоже устали, пока Слонёнка искали.
ПЕРЕКАТИ-РОЗА. (впечатлена) Вы меня понимаете.
Папа Слон подходит к водопою. Зачерпывает воду хоботом. Поднимает его над Перекати-розой.
ПЕРЕКАТИ-РОЗА. (подозрительно) Что вы делаете?
ПАПА СЛОН. (просто) Поливаю.
ПЕРЕКАТИ-РОЗА. (возмущённо) Я не в горшке! Я свободный куст!
СЛОНЁНОК. (подбегает) Подожди, пап.
Он забирает дело в свои лапы. Наклоняется, набирает воду — как может, ведь хобота нет, только нос. Вода течёт по морде, по ушам, но всё-таки собирается в ладонях. И он поливает Перекати-розу.
СЛОНЁНОК. (тихо) Пей.
ПЕРЕКАТИ-РОЗА. (недоверчиво) Зачем?
СЛОНЁНОК. (просто) Потому что ты устала.
Вода течёт по сухим колючкам. Сначала ничего. Потом — тихий, тонкий звук, как будто внутри шара что-то раскрылось.
ПЕРЕКАТИ-РОЗА. (удивлённо) Ой.
Колючки медленно, одна за другой, начинают раскрываться. Изнутри, из самого сухого клубка, появляются крошечные зелёные листочки. Потом ещё. И ещё.
ПЕРЕКАТИ-РОЗА. (шёпотом) Это я?
СЛОНЁНОК. (тоже шёпотом) Ты.
Шар раскрывается. В середине — маленький белый цветок.
ПЕРЕКАТИ-РОЗА. (совсем другим голосом, тихим и растерянным) Я… я забыла, что я роза. (Поёт.)
Я долго каталась по мёртвой пустыне, 
Колючим, ненужным, сухим существом. 
И думала: мир меня просто отринул, 
Оставив гореть под огнём.

Никто не принёс мне ни капли водицы, 
Никто не сказал: «Отдохни, не пыли». 
Я думала, я — перелётная птица, 
бескрылая птица земли.

Я думала: я — лишь сухая колючка, 
Осколок беды, превращённый в траву.
Но кто-то нашёл меня... поднял на ручки. 
И я поняла, что живу.
СЛОНЁНОК. (улыбается) Красивая!
ПЕРЕКАТИ-РОЗА. (приходит в себя, снова ворчливо) Ну наконец-то. Восемь лет на ветру, и никто мне не сказал, что нужно просто попить.
СЛОНЁНОК. (смеётся) Прости.
ПЕРЕКАТИ-РОЗА. (с достоинством) Ладно. Я, так и быть, остаюсь. (Кивает на водопой) Тут. У вас. Где ветер не хозяин. (Поправляется) Под присмотром.
МАМА СЛОНИХА. (улыбается) Значит, будем поливать.
ПАПА СЛОН. (серьёзно) Каждое утро.
ПЕРЕКАТИ-РОЗА. (подозрительно) Каждое?
ПАПА СЛОН. Каждое.
ПЕРЕКАТИ-РОЗА. (ворчит, но уже с удовольствием) Ну ладно. Я буду стараться цвести и пахнуть.
Мама Слониха смотрит на Слонёнка. Потом на Черепашку и Львёнка.
МАМА СЛОНИХА. (смотрит на Черепашку и Львёнка) Ваши, наверное, тоже…
Не договаривает. Черепашка кивает.
МАМА СЛОНИХА. (тихо) Идите.
ЧЕРЕПАШКА. (спохватывается) Мне к девяти!
ЛЬВЁНОК. (ещё громче) А мне к ужину!
ПАПА СЛОН. (уважительно) К ужину — это серьёзно.
ЛЬВЁНОК. (важно) Папа сказал: если опоздаю — съест мою порцию.
ПАПА СЛОН. (кивает) Толковый папа.
Они встают. Черепашка отряхивается, Львёнок поправляет гриву.
СЛОНЁНОК. (тихо, Черепашке) Спасибо, что дала камешек.
ЧЕРЕПАШКА. (так же тихо) Спасибо, что взял.
Он поворачивается к Львёнку.
СЛОНЁНОК. А тебе спасибо за лист.
ЛЬВЁНОК. (солидно) За лист. За всё остальное — не за что. Я ничего не делал.
СЛОНЁНОК. (улыбается) Ты проводил меня.
Черепашка и Львёнок уходят. Слонёнок стоит и смотрит им вслед.
Мама Слониха и Папа Слон стоят рядом. Перекати-роза цветёт.
ПАПА СЛОН. (смотрит в небо) Ну что. До завтра.
МАМА СЛОНИХА. (тоже смотрит в небо) До завтра.
СЛОНЁНОК. (между ними) До завтра.
ПЕРЕКАТИ-РОЗА. (ворчит) До завтра. И чтобы с утра — вода. Я теперь, между прочим, цветущая. За мной уход нужен.
Папа Слон вздыхает. Мама Слониха улыбается. Слонёнок стоит между ними — большой и ушастый. Без хобота.
СЛОНЁНОК. (тихо, себе) Хобота нет. Зато я дома, где меня любят, и в нашей саванне теперь цветёт роза.
Поют.
МАМА СЛОНИХА: 
Вода согрелась, просыпайся, мой хороший, 
мой самый лучший, самый-самый сладкий. 
Во снах ты бегал по тропе заросшей, 
а я всю ночь сидела у кроватки.
ВСЕ ВМЕСТЕ: 
Как много утра, даже слишком, 
его не сосчитаешь за день. 
Но на коленках у мальчишки 
не меньше синяков и ссадин.
ПАПА СЛОН: 
На камне — камешек, песчинка — на песчинке, 
и солнце над макушками деревьев. 
Беги вперёд по узенькой тропинке, 
мечтам своим себя, мой сын, доверив.
ВСЕ ВМЕСТЕ: 
Как много утра, даже слишком, 
его не сосчитаешь за день. 
Но на коленках у мальчишки 
не меньше синяков и ссадин.
СЛОНЁНОК: 
Я скоро вырасту, как папа, стану сильным, 
как мама буду добрым и красивым. 
Как хорошо быть самым лучшим сыном, 
когда так много утра в небе синем.
ВСЕ ВМЕСТЕ: 
Как много утра, даже слишком, 
его не сосчитаешь за день. 
Но на коленках у мальчишки 
не меньше синяков и ссадин.
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